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Smlouva o zprostředkování burzovních komoditních obchodů

(podle § 2445 – 2454 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník)
Smluvní strany:

FIN-servis, a.s.

se sídlem Kladno, Dr. Vrbenského 2040, PSČ 272 01

IČ 26439573

DIČ CZ26439573

zaps. v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 7139

zastoupena členkou představenstva a.s. Ing. Lenkou Doubnerovou
(dále „Zprostředkovatel“ nebo „Dohodce“)

Číslo smlouvy Dohodce:
a

Centrum výzkumu Řež s.r.o.
se sídlem Husinec – Řež č. p. 130, PSČ 250 68
IČ 26722445
DIČCZ26722445
Zastoupena Ing. Martin Ruščák, CSc., MBA jednatel, Ing. Jaroslava Klimasová, jednatelka, Ing. Jiří Richter, jednatel
(dále „Zájemce“)

Číslo smlouvy Zájemce: 16SMN0120
uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku 

smlouvu o zprostředkování burzovních komoditních obchodů (dále „Smlouva“):

I. Preambule

1. Zprostředkovatel je členem a dohodcem Českomoravské komoditní burzy Kladno (dále „ČMKBK“). Zprostředkovatel má právo zprostředkovávat burzovní obchody s komoditami označenými ve Statutu ČMKBK v čl. 2, odst. 1, písmenem l), (dále „Elektřina“). Obchodování Elektřiny na ČMKBK a uzavírání burzovních obchodů s Elektřinou (dále „Burzovní obchody“) probíhá na základě systému pravidel, dokumentů a procesů.  

2. Zájemce je ke dni podpisu této Smlouvy osobou oprávněnou k Burzovním obchodům dle zák. č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, a má tedy možnost nakupovat Elektřinu na ČMKBK a stát se jednou ze smluvních stran Burzovního obchodu uzavřeného na ČMKBK.

3. Zájemce má zájem využívat Zprostředkovatele a jeho funkci soukromého dohodce ČMKBK pro účely uzavírání Burzovních obchodů. 

II. Předmět Smlouvy

1. Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy zavazuje zastupovat Zájemce při jeho zařazení do evidence oprávněných subjektů obchodování (dále „Evidence účastníků“) a při provádění veškerých změn v této evidenci souvisejících s údaji o Zájemci.
2. Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy zavazuje provést Analýzu odběrů stavu elektřiny pro odběrná místa Zájemce potřebných pro nákup elektřiny na ČMKBK na rok 2017. 
3. Zprostředkovatel se zavazuje navrhnout optimální sjednocení odběrných míst a poskytnout odborné poradenství a součinnost při nastavení optimálních základních parametrů pro nákup.
4. Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy dále zavazuje jako dohodce ČMKBK vykonávat pro Zájemce činnosti směřující k uzavírání Burzovních obchodů, zastupovat Zájemce na burzovních shromážděních burzy a sdělovat Zájemci informace o výsledcích Burzovních obchodů. 
5. Po uzavření burzovního obchodu bude Zprostředkovatel vykonávat dohled nad procesem ukončení stávajících smluv pro odběrná místa, pro která byl na ČMKBK nákup elektřiny na základě této Smlouvy realizován a dále poskytne odborné poradenství při procesu uzavírání smluv s vybraným dodavatelem. 
6. Výše uvedené činnosti Zprostředkovatele musí být vykonávány v souladu se zákonem č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, Statutem ČMKBK, Burzovními pravidly ČMKBK a Pravidly obchodování elektřiny v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny (dále „Burzovní pravidla“), touto Smlouvou, Obchodními podmínkami dohodce pro obchodování Elektřiny na ČMKBK (dále „Obchodní podmínky“) a příkazy k uzavření Burzovních obchodů udělovanými Zájemcem. 

7. Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se při obchodování na ČMKBK plně podřizuje Burzovním pravidlům.

8. Zprostředkovatel je oprávněn odmítnout zastupovat Zájemce dle předmětu této Smlouvy, má-li dle § 30 zák.č. 229/1992 Sb., důvodné podezření, že Zájemce nepostupuje v souladu s právními nebo burzovními předpisy nebo je platebně neschopný.

Činnosti dohodce spočívají zejména v následujícím:

A) Analýza údajů o předpokládaném odběru elektřiny: 
· analýza údajů o stávajících a předpokládaných odběrech elektřiny ve všech odběrných místech (zejm. identifikační údaje o odběrných místech, technické parametry dodávek, cenové a platební podmínky, výpovědní lhůty) předaných zadavatelem, 
· nastavení optimálních základních parametrů pro nákup elektřiny na komoditní burze včetně návrhu optimálního sjednocení odběrných míst se stejnými, resp. obdobnými parametry odběru elektřiny.
B) Vlastní zastupování zadavatele při nákupu elektřiny na komoditní burze:
· zpracování příkazu k obchodování, tj. k nákupu elektřiny na komoditní burze,
· zastupování zadavatele při vlastním uzavírání burzovních obchodů na komoditní burze a vykonávání všech souvisejících činností,
· po nákupu elektřiny na komoditní burze vykonávání dohledu nad procesem výpovědí stávajících smluv v odběrných místech elektřiny, pro která byl nákup na komoditní burze realizován.
Předpokládaný rozsah nákupu na nízkém napětí:  
· 8 odběrných míst s odběrem elektřiny 
· cca 1900 MWh celková roční spotřeba elektřiny nn odběru
Předpokládaný rozsah nákupu na vysokém napětí:  
· 1 odběrné místo s odběrem elektřiny 
· cca 2700 MWh celková roční spotřeba elektřiny vn odběru
Obchodní podmínky

1. Zájemce předá při podpisu této Smlouvy Dohodci plnou moc k zastupování při uzavírání Burzovních obchodů (text plné moci je uveden v Příloze č.1 této smlouvy). 

2. Postupy a činnosti související s plněním předmětu této Smlouvy budou realizovány dle Obchodních podmínek v platném znění (text Obchodních podmínek je uveden v Příloze č. 2 této smlouvy). Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se s uvedenými Obchodními podmínkami seznámil a že je v plném rozsahu akceptuje.

3. Dohodce má právo provést změnu Obchodních podmínek, a to zvláště v souvislosti se změnou systému pravidel, dokumentů a procesů, na jehož základě probíhá obchodování Elektřiny na ČMKBK. 

4. Při změně Obchodních podmínek zašle Dohodce Zájemci k akceptaci nové Obchodní podmínky s uvedením termínu jejich účinnosti. Zájemce má právo ve lhůtě 14-ti kalendářních dnů od obdržení nových Obchodních podmínek  tyto nové Obchodní podmínky akceptovat, nebo jejich akceptaci odmítnout. Nevyjádření se Zájemce k novým Obchodním podmínkám ve stanovené lhůtě je považováno za jejich odmítnutí. V případě odmítnutí nových Obchodních podmínek přestane Dohodce vykonávat činnosti dle předmětu této Smlouvy dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek. 

III. Makléř

1. Dohodce ustanoví, resp. zmocní, svého makléře pro obchodování Elektřiny (dále „Makléře“), jehož prostřednictvím bude v souladu s Burzovními pravidly zastupovat Zájemce při uzavírání Burzovních obchodů a dále při všech činnostech, souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy. 

2. Dohodce je oprávněn jednostranně nahradit ustanoveného Makléře nebo doplnit dalšího Makléře, jehož prostřednictvím bude zastupovat Zájemce při uzavírání Burzovních obchodů a dále při všech činnostech souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy. K provedení náhrady nebo doplnění Makléře jsou oprávněny pouze kontaktní a oprávněné osoby za Dohodce uvedené v čl. IX, odst. 3) této Smlouvy, přičemž tato skutečnost bude oznámena Zájemci způsobem uvedeným v čl. IX této Smlouvy.

IV. Cena plnění předmětu Smlouvy

1. Dohodce obdrží od Zájemce za plnění činností dle předmětu této Smlouvy smluvní odměnu (dohodné) v procentuální výši z celkové ceny všech Burzovních obchodů uzavřených Zájemcem na příslušném burzovním shromáždění. Procentuální výše dohodného činí 0,85 %. Smluvní odměna zahrnuje veškeré náklady Dohodce spojené s plněním předmětu této Smlouvy včetně burzovních poplatků Českomoravské komoditní burze Kladno dle platného Poplatkového řádu ČMKBK. K výši smluvní odměny bude připočtena příslušná daň z přidané hodnoty. Celková cena obchodu bude stanovena jako součet plateb za dodávku silové elektrické energie pro odběrná místa uvedená v Příloze č. 3 při spotřebě uvedené ve sloupci předpokládaná spotřeba a jednotkových cenách sjednaných burzovním obchodem.

2. Nárok Dohodce na smluvní odměnu ve výši dohodného vzniká dnem uzavření Burzovního obchodu. Za den zdanitelného plnění se má pro účely této Smlouvy den uzavření Burzovního obchodu. 

3. Dohodce nepožaduje zálohy. Platby budou probíhat výhradně v Kč (v české měně CZK) a rovněž veškeré uvedené cenové údaje budou ve smlouvě uvedeny v Kč.
4. Smluvní odměna Dohodce je splatná na základě daňového dokladu – faktury, v němž bude rozepsána smluvní odměna Dohodce podle jednotlivých odběrných míst, přičemž sjednaná lhůta splatnosti faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne následujícího po dni doručení faktury do sídla Zájemce. 
5. Dohodce je povinen vystavit fakturu nejpozději do 15 dnů ode dne uskutečnění zdanitelného plnění.

6. Faktura musí mít náležitosti daňového a účetního dokladu, formou a obsahem odpovídat zákonu č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění, a zákonu č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, a mít náležitosti obchodní listiny dle § 435 zákona č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku, v platném znění. K faktuře bude dále přiložena příloha – soupis služeb, které jsou Zájemci účtovány ve struktuře a s oceněním nabídky uchazeče. Ve faktuře musí být uvedena informace o financování z Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání v rámci projektu „SUSEN – Udržitelná energetika – 2. Fáze“ reg. číslo projektu CZ.02.1.01/0.0/0.0/15_008/0000293, projektu podpory infrastruktury SUSEN „Udržitelná energetika“ (akronym SUSEN), identifikační kód: LM2015093 a projektu velké infrastruktury Experimentální jaderné reaktory LVR-15 a LR-0 (akronym Reactors LVR-15 and LR-0) identifikační kód LM2015074. Faktura musí obsahovat zejména:

a) označení účetního dokladu a jeho pořadové číslo,

b) identifikační údaje Zájemce včetně DIČ,

c) identifikační údaje Dohodce včetně DIČ,

d) náležitosti obchodní listiny,

e) popis obsahu účetního dokladu s upřesněním, kterých služeb se týká,

f) informaci o financování z Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání v rámci projektu „Udržitelná energetika (SUSEN) – 2. Fáze“ reg. číslo projektu CZ.02.1.01/0.0/0.0/15_008/0000293, projektu podpory infrastruktury SUSEN „Udržitelná energetika“ (akronym SUSEN), identifikační kód: LM2015093 a z projektu velké infrastruktury Experimentální jaderné reaktory LVR-15 a LR-0 (akronym Reactors LVR-15 and LR-0) identifikační kód LM2015074,

g) datum vystavení,

h) datum uskutečnění zdanitelného plnění,

i) výši ceny celkem zaokrouhlenou dle příslušných předpisů,

j) součet ceny a daně z přidané hodnoty,

k) popis odpovědné osoby Dohodce.

Kontaktní adresa k zasílání faktur a vyúčtování je Centrum výzkumu Řež s.r.o., Husinec-Řež č. p. 130, PSČ 250 68 a kontaktní osobou pro zasílání faktur je ekonom projektu SUSEN.
7. V případě, že faktura nebude obsahovat výše uvedené náležitosti nebo bude jiným způsobem v rozporu s touto Smlouvou, bude Zájemcem vrácena k opravení bez proplacení. V takovém případě lhůta splatnosti počíná běžet znovu ode dne doručení opravené či nově vyhotovené faktury.
8. Smluvní strany se dohodly, pro případ prodlení s úhradou jakéhokoli peněžitého závazku dle této Smlouvy, že Smluvní strana, která je v prodlení, zaplatí druhé Smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,02 % z dlužné částky za každý den prodlení, požádá-li věřitel tuto úhradu.
V. Povinnosti Dohodce

Dohodce je povinen: 

· postupovat při plnění předmětu této Smlouvy s náležitou odbornou péčí tak, aby nebylo poškozeno dobré jméno Zájemce,

· řídit se při plnění předmětu této Smlouvy platnými Burzovními pravidly, Obchodními podmínkami a příkazy Zájemce k obchodování na ČMKBK,

· oznámit zájemci všechny změny Burzovních pravidel a Obchodních podmínek,  

· sdělit Zájemci všechny jemu známé skutečnosti, které souvisejí s plněním předmětu této Smlouvy.
· uhradit ČMKBK v souladu s platným Poplatkovým řádem ČMKBK příslušné burzovní poplatky.
VI. Povinnosti Zájemce

Zájemce je povinen:

· řídit se při naplňování předmětu této Smlouvy Burzovními pravidly a platnými Obchodními podmínkami, 
· zajistit odpovídající součinnost potřebnou pro plnění předmětu této Smlouvy,
· sdělovat Dohodci bez zbytečného odkladu okolnosti důležité pro jeho činnost dohodce dle této Smlouvy,

· stanoveným způsobem a ve stanovených termínech předávat Dohodci dokumenty a informace potřebné pro plnění předmětu této Smlouvy, tedy zejména plnou moc a příkazy k obchodování na ČMKBK, 

· po uzavření Burzovního obchodu splnit sjednané podmínky uzavřeného Burzovního obchodu, 
· uhradit Dohodci ve sjednaném termínu sjednanou smluvní odměnu.

VII. Zachování mlčenlivosti
1. Smluvní strany se zavazují neposkytnout obsah této Smlouvy nebo informace s ní související třetí osobě bez písemného souhlasu druhé smluvní strany. To neplatí, pokud taková povinnost vyplývá ze zákona nebo předpisu zákon provádějící.
2. Dohodce je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se dozvěděl v souvislosti s plněním předmětu veřejné zakázky. Této povinnosti může Dohodce zprostit pouze Zájemce. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje i na osoby, které Dohodce použije v souvislosti s poskytováním služeb.

VIII. Předávání informací a odpovědné osoby

1. Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat výhradně písemnou formou, přičemž zprávy budou přepravovány poštou, kurýrem, osobně, faxem nebo elektronicky. 

2. Veškeré písemnosti se považují za doručené:

a) v případě poštovního, kurýrního či osobního doručení okamžikem jejich převzetí příjemcem, 

b) v případě faxového zaslání okamžikem, kdy odesílatel obdrží od adresáta písemné potvrzení o doručení,

c) v případě elektronického doručení okamžikem, kdy odesílatel obdrží od adresáta písemné potvrzení o doručení.
3. K předávání informací a dokumentů dle této Smlouvy, zejména k podpisu dodatků a příloh této Smlouvy a ze strany Dohodce k provedení jednostranné náhrady nebo doplnění Makléře, jsou oprávněny zde jmenované kontaktní a oprávněné osoby:

Za Dohodce:    

Lenka Doubnerová, členka představenstva, tel. 312292870, fax 312292882, mobil  

606723850, e-mail: ldoubnerova@fsk.cz
Petr Havelka, šéfmakléř, tel. 312292870, fax 312292882, mobil 602104054,

e-mail: phavelka@fsk.cz
Za Zájemce:         

Ing. Martin Ruščák, CSc., MBA, jednatel

Ing. Jaroslava Klimasová, jednatelka

Ing. Jiří Richter, jednatel
4. K předávání informací a dokumentů při uzavírání Burzovních obchodů dle Obchodních podmínek, zejména k předávání a k přebírání příkazů k obchodování na ČMKBK (včetně jejich změn) a k předávání a přebírání výsledků obchodování, jsou oprávněny zde jmenované kontaktní a oprávněné osoby:

      Za Dohodce:    

Petr Havelka, šéfmakléř, tel. 312292870, fax 312292882, mobil 602104054,

e-mail: phavelka@fsk.cz
Radim Dočekal, makléř, mobil 734330533, e-mail: rdocekal@fsk.cz
Veronika Labaštová, makléř, tel. 312292885, fax 312292882, mobil 605717076, e-mail: vlabastova@fsk.cz
Iva Kupcová, makléř, tel. 312292871, fax 312292882, mobil 605717076, e-mail: ikupcova@fsk.cz
Hana Pelnářová, makléř, tel. 312292874, fax 312292882, mobil 605717076, e-mail: hpelnarova@fsk.cz
Za Zájemce:         

Ing. Martin Ruščák, CSc., MBA, jednatel

Ing. Jaroslava Klimasová, jednatelka

Ing. Jiří Richter, jednatel
Kontaktní osoba:

Ing. Roman Neuhort, investiční specialista, tel.: 266173510, mobil: 602526822, e-mail: roman.neuhort@cvrez.cz 

IX. Doba trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva se sjednává na dobu rčitou do 31.12.2016. Smlouva může být vypovězena:
a) písemnou dohodou obou smluvních stran,

b) kteroukoliv ze smluvních stran bez udání důvodů formou písemné výpovědi, přičemž výpovědní lhůta je stanovena na 1 kalendářní měsíc, konec lhůty připadá na den následujícího měsíce, který se číslem shoduje se dnem doručení výpovědi Dohodci. Není-li takový den v měsíci, připadá konec lhůty na poslední den v měsíci. V době trvání výpovědní lhůty není Zprostředkovatel oprávněn zprostředkovávat, resp. uzavírat, žádné Burzovní obchody dle předmětu této Smlouvy, vyjma takových, které budou uzavřeny v den, kdy mu byla doručena písemná výpověď této Smlouvy.
2. Při změně Obchodních podmínek dle čl. III této Smlouvy pozbývá tato Smlouva platnosti dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek, a to v případě, že Zájemce ve stanovené lhůtě odmítl akceptovat nové Obchodní podmínky, nebo se ve stanovené lhůtě nevyjádřil k návrhu nových Obchodních podmínek.

X. Zvláštní ujednání

1. Smluvní strany si sjednaly možnost uzavřít mezi sebou dohodu, která bude upravovat individuální postupy a činnosti při plnění předmětu této Smlouvy odlišné od Obchodních podmínek. 

2. Tato dohoda musí být uzavřena písemně ve formě číslovaných dodatků k této Smlouvě.
3. Při prodlení Dohodce s výkonem sjednané činnosti, popř. jeho nečinnosti je Zájemce oprávněn požadovat po Dohodci smluvní pokutu ve výši 0,5 % ze sjednané odměny Dohodce, a to za každý započatý den prodlení nebo nečinnosti.

4. Při ukončení této Smlouvy jsou Smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky, zejména uhradit veškeré splatné peněžité závazky podle této Smlouvy, zánikem Smlouvy rovněž nezanikají práva na již vzniklé (splatné) smluvní pokuty podle této Smlouvy.

5. Dohodce se zavazuje spolupůsobit jako osoba povinná v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, spolupůsobit při výkonu finanční kontroly, mj. Umožnit řídícímu orgánu operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání přístup i k těm částem nabídek, smluv a souvisejících dokumnetů, které podléhají ochraně podle zvláštních právních předpisů (např. obchodní tajemství, utajované skutečnosti), a to za předpokladu, že budou splněny požadavky kladené právními předpisy (např. zákon č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), v platném znění).
XI. Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 
2. Smluvní strany prohlašují, že je jim známa povinnost k uveřejnění dle zákona č. 137/2016 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění, a zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění a případná povinnost dodržet požadavky na publicitu v rámci podmínek poskytovatele dotace. Dále Dohodce oděluje Zájemci bezvýhradní souhlas se zvěřejněním plného znění smlouvy v souladu s povinnostmi Zájemce zejména dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že, je-li to relevantní, povinnost uveřejnění ve smyslu uvedených předpisů má Zájemce.

3. Vztahy mezi smluvními stranami, které nejsou touto Smlouvou upraveny, se řídí občanským zákoníkem a dalšími obecně závaznými právními přepisy.

4. Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé z této Smlouvy nebo z Burzovních obchodů, uzavřených na základě této Smlouvy, bude projednávat a rozhodovat Rozhodčí soud při Českomoravské komoditní burze Kladno podle svého řádu.

5. Smlouva se vyhotovuje ve čtyřech stejnopisech, z nichž každý má hodnotu originálu a každý účastník Smlouvy obdrží po dvou stejnopisech.

6. Smlouvu lze měnit nebo doplnit pouze písemnými průběžně číslovanými dodatky, jež musí být jako takové označeny a platně signovány oběma smluvními stranami, přičemž jinou než písemnou formu dodatku v listinné podobě strany vylučují. K platnosti dodatku Smlouvy se vyžaduje dohoda o celém jeho obsahu.
V Kladně, dne ………..




V Řeži, dne ..................

…………………………………



……………………………………              
Ing. Lenka Doubnerová




Ing. Martin Ruščák, CSc., MBA
členka představenstva




jednatel




FIN-servis, a.s.





Centrum výzkumu Řež s.r.o.
Dohodce






Zájemce




 



………………………………








Ing. Jiří Richter 






 
 

jednatel




  




Centrum výzkumu Řež s.r.o.









Zájemce

Příloha:  Příloha č. 1 - Plná moc k zastupování při uzavírání Burzovních obchodů

   Příloha č. 2 - Obchodní podmínky

   Příloha č. 3 - Seznam odběrných míst

Smlouva o zprostředkování burzovních komoditních obchodů „Zprostředkování burzovních obchodů – nákup silové elektřiny na komoditní burze pro Centrum výzkumu Řež pro rok 2017“
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